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Fondation de Lotto Sport Italia, et le logo en forme de 
losange commence à apparaître aux pieds des plus grands 
champions du monde du sport.

Nace Lotto Sport Italia y el logotipo a forma de rombo empieza 
a notarse en los pies de los campeones deportivos más 
importantes.

En quelques années seulement, Loto est devenu une marque de 
référence dans le monde du sport. John Newcombe, Dino Zoff, 
Thomas Muster, Martina Navratilova, Boris Becker, Ruud Gullit, Carlo 
Ancelotti sont au nombre des grands noms qui ont choisi Lotto pour 
obtenir leurs succès

En pocos años Lotto se convierte en una marca de referencia para el 
mundo deportivo. John Newcombe, Dino Zoff, Thomas Muster, Martina 
Navratilova, Boris Becker, Ruud Gullit, Carlo Ancelotti son algunos de 
los grandes nombres que han elegido Lotto para lograr sus éxitos.

Loto est aux côtés de grandes équipes, comme la Juventus 
et la Fiorentina, et l’entreprise continue à enrichir son 
palmarès avec Andriy Shevchenko et Cafu. C’est au cours 
de ces années qu’a été lancée la première chaussure de 
football au monde sans lacets, la Lotto Zhero Gravity.

Lotto acompaña a los grandes equipos como Juventus y 
Fiorentina, enriqueciendo su medallero con personalidades 
como Andriy Shevchenko y Cafu. Son los años en que aparecen 
los primeros botines de fútbol del mundo sin cordones: los 
Lotto Zhero Gravity.

Naissance de Lotto Works, la division de Lotto Sport Italia spécialisée 
dans les chaussures de sécurité dédiées à ceux qui affrontent en 
vrais champions les défi s des chantiers et de nombreuses autres 
situations de travail.

Nace Lotto Works, el departamento de Lotto Sport Italia especializado 
en calzado de seguridad dedicado a quien afronta como un auténtico 
campeón los retos en los lugares de trabajo y en cualquier situación 
labora.

La marque Lotto fête ses 45 ans et elle maintient son regard 
tourné vers l’avenir en entrant dans le monde du Paddle, de 
l’E-Sport et de la mode grâce à d’importantes collaborations 
avec des designers renommés.

La marca Lotto festeja sus primeros 45 años con la mirada 
hacia el futuro, entrando en el mundo del Paddle, de los 
deportes electrónicos (Esports) y de la moda gracias a 
colaboraciones relevantes con diseñadores de gran fama.

LA PRÉVENTION DES ACCIDENTS DANS 
L’ESPRIT SPORTIF

LA PROTECCIÓN DE ACCIDENTES LABORA-
LES CON ALMA DEPORTIVA

Lotto Works, une gamme de chaussures de sécurité de 
haute qualité, est née de l’alliance de plus de quarante 
années d’expérience dans le monde de la chaussure pour 
le sport et les loisirs et des normes de sécurité les plus 
élevées. La recherche continue de matériaux novateurs 
et l’introduction de technologies de fabrication d’avant-
garde garantissent une protection maximale du pied 
et le parfait respect de la réglementation, en offrant 
un maximum de fi abilité, de confort et la légèreté. Avec 
Lotto Works, la marque relève brillamment les durs défi s 
des chantiers et des activités exposant à des risques de 
blessures avec l’esprit de ceux qui entreprennent leur 
travail en vrais champions dans le style original de Lotto.

Lotto Works nace de la experiencia adquirida en más 
de cuarenta años de actividad en el mundo del calzado 
deportivo y para el tiempo libre, combinada con la 
aplicación de los más elevados estándares de seguridad: 
una colección de calzado de seguridad de alta calidad. 
La búsqueda continua de materiales innovadores y la 
introducción de tecnologías constructivas de vanguardia 
garantizan la máxima protección del pie en el respeto de la 
normativa vigente y ofrecen también fi abilidad, comodidad 
y ligereza. Con Lotto Works, la marca sale vencedora 
también en los desafíos que se presentan en los lugares 
de trabajo y en cualquier situación laboral a riesgo de 
accidentes, con el espíritu de aquellos que enfrentan su 
trabajo como campeones y con el estilo original de Lotto.
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Safety standards

S1 S1P S3 SRC

+LA PROTECTION AU PLUS HAUT 
NIVEAU

Les chaussures de travail Lotto Works sont 
conçues dans le plein respect des normes 
établies par l’Organisation internationale de 
normalisation (ISO), et elles sont conformes 
à la réglementation européenne en vigueur 
en matière d’équipements de protection 
individuelle (EPI). Les normes de sécurité 
rigoureusement appliquées pour tous les 
modèles de la collection sont périodiquement 
remises à jour pour garantir une protection 
élevée du pied dans les environnements de 
travail. Toutes les chaussures sont certifi ées EN 
ISO 20345:2011 et disponibles dans les classes 
de sécurité S1, S1P, S3.

PROTECCIÓN AL MÁXIMO NIVEL

El calzado de seguridad de Lotto Works 
está diseñado de acuerdo con las normas 
establecidas por la Organización Internacional 
de Normalización (ISO) de conformidad con la 
actual normativa europea vigente en materia 
de equipos de protección individual (EPI). Las 
normas de seguridad se adoptan rigurosamente 
en todos los modelos de la colección y se 
actualizan periódicamente para garantizar la 
protección máxima del pie en el lugar de trabajo. 
Todo el calzado está certifi cado por la norma 
EN ISO 20345:2011 y disponible en las clases de 
seguridad S1, S1P y S3.

Embout 200 joules.
Puntera de 200 julios.

Chaussures antistatiques.
Calzado antiestático.

Absorption d’énergie au talon.
Absorción de energía en el talón.

Résistance aux hydrocarbures.
Resistencia a los hidrocarburos.

Empeigne en cuir respirant.
Piel del empeine transpirable.

Semelle intercalaire antiperforation.
Plantilla antiperforación.

Imperméabilité dynamique de 
l’empeigne.
Impermeabilidad dinámica
del empeine.

Résistance à la chaleur par contact.
Resistencia al calor por contacto.

Résistance au glissement.
Resistencia al deslizamiento.

Lubrifi ant eau.
Lubricante agua.

Lubrifi ant glycérine.
Lubricante glicerina.

Détergent.
Detergente.

Acier. 
Acero.

Ceramica.
Cerámica.

Résistance au glissement sur fond en 
céramique standard avec lubrifi ant eau + 
détergent.
Talon - min. 0,28 -  À plat - min. 0,32.

Resistencia al deslizamiento sobre suelo 
de cerámica estándar con lubricante 
agua + detergente.
Tacón – mín. 0,28 – Plano – mín. 0,32.

Résistance au glissement sur fond en 
acier standard avec lubrifi ant glycérine.
Talon - min. 0,13 -  À plat - min. 0,18.

Resistencia al deslizamiento sobre suelo 
de acero con lubricante glicerina.
Tacón – mín. 0,13 – Plano – mín. 0,18.

Toutes les chaussures sont certifi ées UNI EN ISO 20345:2011,
UNI EN ISO 20345:2008, EN ISO 20345:2011 ou EN ISO 20345:2004 + A1:2007.
Todo el calzado está certifi cado UNI EN ISO 20345:2011, 
UNI EN ISO 20345:2008, EN ISO 20345:2011 o EN ISO 20345:2004 + A1:2007.
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METALFREE
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ZERO
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Protection contre les tacles 
dangereux.

Protege contra
entradas peligrosas.

Flycap, une protection légère et effi cace 
en matériau composite garantissant la 
fonctionnalité et la protection, grâce à 
sa résistance à la compression jusqu’à 
200 joules d’énergie transmise. L’embout 
en aluminium ALcap fournit la même 
protection qu’un embout en acier avec 
l’avantage d’une plus grande légèreté, 
un atout appréciable pour les activités de 
longue durée.

FLYcap, una protección ligera y efi caz 
en material de composite, que garantiza 
practicidad y protección gracias a su 
resistencia a la compresión hasta una 
energía transmitida de 200 julios.
El puntera de aluminio Alcap asegura toda 
la protección de una puntera de acero con 
la ventaja de ofrecer una mayor ligereza, 
cualidad fundamental para actividades 
que requieren el uso durante mucho 
tiempo.

Une barrière insurmontable. Una barrera insuperable. 

Semelle intercalaire antiperforation 
légère et novatrice d’une fl exibilité 
exceptionnelle.  Grâce à l’élasticité du 
matériau dont elle est composée, elle 
garantit une sécurité maximale pour la 
plante des pieds sans sacrifi er le confort.

Una plantilla antiperforación ligera e 
innovadora, excepcionalmente fl exible. 
Gracias a la elasticidad del material que 
la compone, otorga la máxima seguridad 
para la planta del pie sin renunciar a la 
comodidad.

Le métal est mis en touche. El metal queda en el banco.

Dépourvues de parties en métal grâce 
à l’utilisation de matériaux composites, 
pour un maximum de confort et une 
grande liberté de mouvement.
Une chaussure totalement metalfree 
à utiliser aussi dans environnements 
contrôlés par des détecteurs de métaux.

Los materiales composites sustituyen 
las partes metálicas otorgando un 
máximo confort y una gran libertad de 
movimiento. Un calzado íntegramente 
sin partes metálicas para utilizar también 
en entornos controlados por detector de 
metales.

Décharges électrostatiques:
Contact, mais sans risques.

Disipación de
cargas electrostáticas:
Contacto, pero sin riesgos.

Une résistance électrique adaptée à 
vos exigences, pour contenir l’énergie 
statique et protéger tant celui qui porte 
les chaussures que les appareillages 
utilisés. La charge électrostatique 
accumulée est déchargée au sol, pour 
éviter tout risque de choc.

Una protección apta a tus exigencias, para 
contener la energía estática y proteger 
sea quien usa el calzado, sea los aparatos 
que se están maniobrando. La carga 
electrostática acumulada se descarga en 
el suelo, eliminando cualquier riesgo de 
sacudida.

La tecnología patentada por
Lotto para la salud de los pies.

La technologie brevetée par
Lotto pour la santé du pied.

AIR-ZONE favorece realmente la transpiración 
del calzado de seguridad gracias a las 
aberturas especiales en los laterales de 
la suela y al sistema de canales internos 
que permiten la salida del vapor de agua 
producido por la transpiración, bloqueando 
la entrada de agua y suciedad.
La estructura interna especial también 
asegura una alta capacidad de amortiguación 
para el máximo confort del pie. El pie 
está perfectamente seco en cualquier 
situación, más cómodo y protegido. El pie 
está perfectamente seco en cualquier 
situación, más cómodo y protegido.

AIR-ZONE rend les chaussures de sécurité 
réellement respirantes, grâce aux ouvertures 
spéciales situées sur les côtés de la 
semelle et au système de canaux internes 
qui permettent à la vapeur d’eau de la 
transpiration de sortir, tout en bloquant 
l’entrée d’eau et de saletés.
La structure interne particulière garantit 
en outre une plus grande capacité 
d’amortissement, pour le plus grand confort 
du pied. Le pied est parfaitement sec en 
toute circonstance, plus confortable et 
protégé.

VAPEUR D’EAU

VENTILATION

VAPOR DE AGUA

VENTILACION

Canaux internes qui permettent 
l’évacuation de vapeur d’eau 
et favorisent la circulation de l’air

Canales internos que permiten 
la salida del vapor de agua
y la ventilación 
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La sueur est hors jeu. El sudor queda fuera de juego.

Une doublure spéciale en tissu double 
face : une face interne qui attire et 
absorbe la transpiration, une face 
externe plus compacte et durable.  Une 
association développée pour créer un 
tissu durable, doux et respirant, parfait 
pour mettre hors jeu la transpiration et 
les odeurs désagréables.

Un forro especial en tejido doble: una 
parte interna que capta y absorbe el 
sudor, una externa más compacta y 
duradera. Una combinación desarrollada 
para crear un tejido resistente, suave y 
transpirable, perfecto para poner fuera de 
juego el sudor y los malos olores.

Stabilité maximale sur tous 
les terrains.

Máxima estabilidad en todo 
campo de juego.

El pie está protegido perfectamente, 
cualquiera sea la superfi cie que pisa. 
El arco estabilizador es un sistema de 
control para la torsión y la fl exión del 
calzado, que deja libertad de movimiento 
solo donde es necesario. Una tecnología 
exclusiva que combina comodidad y 
seguridad.

Les pieds en toute sécurité, quelle que 
soit la surface sur laquelle on se déplace. 
L’arc stabilisateur est un système 
assurant le contrôle de la torsion et de 
la fl exion de la chaussure qui ne laisse 
le mouvement libre que là où cela est 
nécessaire.  Une technologie exclusive 
alliant le confort et la sécurité.

Remplacements rapides.
Lacets supplémentaires.

Para cambios rápidos. 
Cordones adicionales.

Un double lacet pour un changement 
rapide dans toutes les circonstances.
Des couleurs différentes pour 
personnaliser les chaussures et ne 
jamais renoncer à une touche de style.

Un doble cordón para un cambio rápido en 
cualquier ocasión. De distinto color para 
personalizar el calzado y no renunciar a 
un toque de estilo.

Résistance de champion.

Semelle d’usure en caoutchouc offrant 
une grande résistance à la chaleur de 
contact et à l’abrasion.  Résiste à des 
températures allant jusqu’à 300°C.

Resistencias de campeones.

Una suela de goma que ofrece una 
elevada resistencia al calor por contacto 
y a la abrasión. 
Soporta temperaturas de hasta 300°C.

High Cushioning Technology:
Technologie à effet.

High Cushioning Technology:
Tecnología de efecto.

L’équilibre parfait entre les composants 
en polymère crée une semelle d’usure 
novatrice qui offre un amorti maximal 
et un excellent retour de l’énergie 
de marche.  Pour des performances 
extraordinaires, tous les jours.

Del equilibrio perfecto entre 
componentes poliméricos nace una 
suela innovadora que ofrece la máxima 
amortiguación y una óptima restitución de 
la energía de caminata. Para prestaciones 
extraordinarias, día tras día.

Heel Shock Absorber:
Un tacle de connaisseurs.

Un renfort en composé spécial pour 
absorber les chocs et les vibrations 
lors du contact du talon sur le sol, pour 
protéger au maximum l’arrière de la 
plante du pied et assurer le confort de 
l’ensemble du pied, même durant les 
périodes d’utilisation prolongées. Le 
talon n’est plus un point faible.

Heel shock absorber:
Golpe de taco de entendedores.

Un refuerzo especial con mezcla para 
absorber impactos y vibraciones cuando 
el talón entra en contacto con el suelo, 
garantizando la máxima protección de la 
parte trasera de la planta y la comodidad 
de todo el pie, incluso durante largos 
períodos de uso. El talón ya no es un 
punto débil.

Extended Lacing System:
Lacets supplémentaires.

Un plus grand nombre de passants, 
20% de plus que la norme habituelle. 
Le pied est fermement maintenu sans 
être serré, ce qui élimine les risques 
de douleurs ou de diffi cultés lors des 
déplacements.

Extended Lacing System:
Cordones adicionales.

Un 20% más de pasadores respecto al 
estándar. El pie se envuelve y está bien 
fi rme, sin estar obligado, eliminando 
el riesgo de dolores o difi cultades de 
movimiento.
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H R O

A i r  M e s h

A P  Z e r o

S t a b i l i z e r

A L c a p

H S A

H C T

A I R - Z O N E
B R E A T H A B I L I T Y ,  C O M F O R T ,  M A X I M U M  P R O T E C T I O N

D e s i g n  i n n o v a n t  e t  t e c h n o l o g i e  c o m p l è t e

SPEED est un mix explosif  de design et d’innovation. Légère, confortable et 
souple :  tel le est la  l igne exclusive Lotto Works, qui  est en outre équipée 
de la technologie brevetée AIR-ZONE®, la  seule en mesure de garantir  une 
parfaite recirculation de l ’air  et  d’empêcher l ’eau ou d’autres l iquides de 
pénétrer  dans la  chaussure. Le résultat  est  une chaussure respirante et 
imperméable, pour un bien-être total  du pied. Les tiges sont réalisées avec 
des matér iaux de qual i té  af in  de sat isfa i re  les  c l ients  p lus exigeants  et 
d’offr i r  un niveau maximal  de confort, de résistance et de design. Le t issu 
antiperforation ApZero moulé par co-injection dans la semelle intercalaire 
en EVA assure à la fois le fonctionnement parfait  du système AIR-ZONE® et 
une protection absolue. SPEED est le résultat  des 45 ans d’expérience de 
Lotto dans la recherche des meil leures solutions techniques.

S P E E D  e s  u n a  m e z c l a  ex p l o s i v a  d e  d i s e ñ o  e  i n n ov a c i ó n . L i g e r a , c ó m o d a 
y  f l ex i b l e , e s  l a  exc l u s i v a  l í n e a  L o t t o  Wo r k s  e q u i p a d a  c o n  l a  t e c n o l o g í a 
patentada AIR-ZONE®, la  única que garant iza una perfecta recirculación del 
a ire e impide la  entrada de agua y otros l íquidos en el  zapato. El  resultado 
e s  u n  z a p a t o  t r a n s p i r a b l e  e  i m p e r m e a b l e  p a r a  u n  b i e n e s t a r  t o t a l  d e l  p i e. 
Las palas están real izadas con mater iales de cal idad para sat isfacer  a  los 
cl ientes más exigentes y ofrecer el  máximo confort, resistencia y  diseño. El 
tej ido ant iperforación ApZero estampado en la  entresuela de EVA garantiza 
el perfecto funcionamiento del sistema AIR-ZONE® y una protección absoluta. 
SPEED es el  resultado de 45 años de exper iencia  Lotto en la  búsqueda de 
las mejores soluciones técnicas.

D i s e ñ o  i n n o v a d o r  y  t e c n o l o g í a  c o m p l e t a
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SRC SRCS3 HR0 HR0S1P

Parte superior de alto rendi-
miento mecánico con insertos 
en hilo de alta tenacidad (S1P) 
y nobuk de alta calidad resi-
stente al desgarro (S3)

Tige hautes performances 
mécaniques avec empiècem-
ents en fi l haute ténacité 
(S1P) et nubuck de haute 
qualité résistant à la déchir-
ure (S3)

Air mesh - Doublure intérieure 
à haute respirabilité ex-
tra-résistante

Air-Zone - Un système de canaux 
internes qui permettent l’évac-
uation de vapeur d’eau et favori-
sent la circulation de l’air Air mesh - Forro interno de alta 

transpirabilidad y resistencia
Air-Zone - Un sistema de canales 
internos que permitten la salida 
del vapor de agua y la ventilación

AP Zero - Semelle intercalaire 
antiperforation légère et 
ultrafl exible

AP Zero - Plantilla 
antiperforación, ligera y 
ultrafl exible

ALcap - Embout en 
aluminium léger et 
résistant aux chocs

ALcap - Puntera 
de aluminio ligera 
y resistente a los 
impactos

Parte inferior de la suela con 
resaltes autolimpiantes para 
utilizar en cualquier condición 
de trabajo

Rebord de semelle avec 
crampons autonettoyants pour 
une utilisation dans toutes les 
conditions

Crampons antidérapants pour 
échelles

Protection du talon en TPU

Resaltes antideslizamiento 
para escaleras

Protección del talón en TPU

HSA - Absorption maximale 
des chocs au niveau du talon

HSA - Máximo poder de 
amortiguación en el talón

EMBOUT
PUNTERA

ALcap (Aluminium)
ALcap (Aluminio)

ANTIPERFORATION
ANTIPERFORACIÓN

Tissu AP Zero
Tejido AP Zero

SEMELLE
SUELA

EVA + caoutchouc HRO
EVA + goma HRO

PLANTAIRE AMOVIBLE
PLANTILLA EXTRAÍBLE

Multiperforée en PU à cellules ouvertes
PU multiperforada de células abiertas

UTILISATION CONSEILLÉE   / USO ACONSEJADO

Industrie 
Industria 

Artisanat 
Artesanado

NORMES  / STANDARD

Logistique
Logística

HRO - Semelle d’usure en caoutchouc 
EVA - rebords de semelle en caoutchouc 
antidérapant SRC et résistant à la chaleur

HRO - Suela de EVA blanda + parte inferior 
de la suela de goma antideslizante SRC y 
resistente al calor

HCT - Semelle d’usure en 
caoutchouc EVA + Rebord de 
semelle antidérapant SRC et 
résistant à la chaleur 

HCT - Suela de EVA suave + suela 
exterior de goma antideslizante. 
SRC y resistente al calor

Stabilizer - Arc stabilisateur 
à l’intérieur de la semelle 
favorisant un mouvement 
correct du pied
Stabilizer - Arco estabilizador 
en el interior de la suela para un 
movimiento correcto del pie

Punto Flex - Dispositif 
technique spécial favorisant 
la fl exion correcte du pied

Punto Flex - Solución técnica 
especial que permite una 
correcta fl exión del pie
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SPEED · TECHNICALITY, CUSHIONING, FRESHNESS

SPEED 200
art.	211774 5AE

SPEED 400
art.211776 5AE

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

COLOURS

Size: 38/47 

Size: 38/47 

All Black

All Black

All White

All White

S1P · BREATHABLE

Empeigne: Tissu et nubuck    Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle:  Caoutchouc HRO/EVA; SRC    Embout: ALcap (aluminium)   Tailles: 38/47
Empeine: Tejido y nubuck    Suela interna: PU de celdas abiertas    Suela:  Goma HRO/EVA; SRC    Puntera: ALcap (Aluminio)   Tallas: 38/47

* Jusqu’à épuisement des stocks
* Hasta el agotamiento de las reservas
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A P  Z e r o  N e x t

F LYc a p

M e t a l f r e e

H C T

E L S

H S A

S t a b i l i z e r

A i r  M e s h

S T Y L E ,  B E S T  F I T ,  Y O U N G

L’ é v o l u t i o n  d e s  c h a u s s u r e s  d e  t r a v a i l

Frui t  du mei l leur  design i ta l ien inspi ré  par  le  sty le  urbain, SKATE est  la 
chaussure  d ’exce l lence qu i  révo lut ionne le  marché des  chaussures  de 
sécur i té  en termes d’esthét ique et  de performances. Le laçage profond 
sur l ’avant-pied et l ’empeigne en cuir  de haute qual ité rendent le modèle 
unique en son genre et  adapté au sty le  de tous les jours. Disponible en 
version haute ou basse, la  chaussure est munie d’une semelle intercalaire 
antiperforation de dernière génération, d’une semelle de propreté confortable 
en Eva et d’un embout FLYcap, autant de caractérist iques qui  garantissent 
la protection et l ’amorti . L’absence de composants métal l iques assure une 
légèreté extraordinaire et   permet de se déplacer l ibrement dans tous les 
environnements de travai l .

Resultado del  mejor diseño ital iano inspirado en el  esti lo urbano, SKATE es el 
calzado puntero que revoluciona la prevención contra los accidentes laborales 
en términos de estét ica  y  prestaciones. E l  acordonado más profundo y  e l 
empeine de piel  de alta cal idad lo hacen único en su género y adecuado para 
el  est i lo diar io. Disponible en versión alta y baja, está equipado con planti l la 
ant iperforación  de ú l t ima generación, entresuela  suave de Eva y  puntera 
FLYcap, detal les que aseguran protección y amort iguación. La ausencia de 
componentes metálicos garantiza una extraordinaria l igereza y la posibil idad 
de moverse l ibremente en cualquier  entorno de trabajo.

L a  e v o l u c i ó n  d e l  c a l z a d o  d e  t r a b a j o
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SRC SRCS3 S1P

EMBOUT
PUNTERA

Flycap (Composite)
Flycap (composite)

ANTIPERFORATION
ANTIPERFORACIÓN

Tissu AP Zero Next
Tejido AP Zero Next

SEMELLE
SUELA

EVA + caoutchouc
EVA  + goma

PLANTAIRE AMOVIBLE
PLANTILLA EXTRAÍBLE

PU cellules ouvertes
PU de celdas abiertas 

Parte inferior de la suela 
con resaltes autolimpiantes 
para utilizar en cualquier 
condición de trabajo

Semelle d’usure avec 
crampons autonettoyants 
pour une utilisation dans 
toutes les conditions

Crampons antidérapants 
pour échelle

Resaltes antideslizamiento 
para escaleras

HSA -Absorption maximale 
des chocs au niveau du 
talon
HSA - Máximo poder de 
amortiguación en el talón

Stabilizer - Arc stabilisateur 
à l’intérieur de la semelle 
favorisant un mouvement 
correct du pied
Stabilizer - Arco estabilizador 
en el interior de la suela para un 
movimiento correcto del pie

Punto Flex - Dispositif 
technique spécial favorisant 
la fl exion correcte du pied

Punto Flex - Solución técnica 
especial que permite una 
correcta fl exión del pie

Refuerzo antidesgaste 
de microfi bra

Air Mesh - Doublure intérieure 
à haute respirabilité extra-
résistante

Chaussage large pour 
plus de confort

Horma amplia para 
mayor comodidad

Air Mesh - Forro interno de alta 
transpirabilidad y resistencia

Renfort anti-usure 
en microfi bre

ELS - Laçage étendu pour plus de confort et de 
sécurité

ELS - Acordonado amplio para un calzado cómodo y 
seguro

Triple coutures pour une 
longévité accrue
Costuras triples para una 
mayor resistencia

Semelle plantaire PU 
à cellules ouvertes 
anatomique, lavable et 
antibactéries

Suela interna de PU 
de celdas abiertas, 
anatómica, lavable y 
antibacteriana

HCT - Semelle d’usure en caoutchouc EVA 
+ Rebord de semelle antidérapant SRC et 
résistant à la chaleur 

HCT - Suela de EVA suave + suela exterior 
de goma antideslizante. SRC y resistente al 
calor

FLYcap - Embout en 
matériau composite résistant 
à la compression jusqu’à 200 
joules

FLYcap - Puntera de material 
de composite resistente a la 
compresión hasta 200 julios

AP Zero next - Semelle 
intercalaire antiperforation 
de dernière génération, 
légère et ultrafl exible

AP Zero next - Plantilla 
antiperforación de última 
generación, ligera y 
ultrafl exible

Metalfree - Totalement dépourvue de 
parties métalliques, pour un maximum 
de confort et une grande liberté de 
mouvement

Metalfree - Ausencia completa de partes 
metálicas no conductoras, para la máxima 
comodidad y gran libertad de movimiento

UTILISATION CONSEILLÉE   / USO ACONSEJADO

Industrie 
Industria 

Artisanat 
Artesanado

NORMES  / STANDARD

Logistique
Logística
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SKATE · STYLE, BEST FIT, YOUNG

SKATE
art.L58093 5OS

SKATE
art.L58094 5OS

SKATE
art.	L58094 5OZ

Asphalt

Asphalt

Camel

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

COLOURS

COLOURS

Size: 38/47 

Size: 35/47 

Size: 35/47 

Camel

Chalk

COLOURS

COLOURS

SKATE
art.	L58095 5OS

SKATE
art.L58095 5OZ

SKATE
art.L58095 5OR

Asphalt

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

COLOURS

S1P · BREATHABLE

Size: 35/47 

Size: 35/47 

Size: 35/47 

Empeigne: Nubuck et croute de cuir     Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle: Caoutchouc/EVA; SRC    Embout: FLYcap (Composite)    Tailles: 35/47   Mid: 38/47 Empeine: Nubuck y piel gamuzada     Suela interna: PU de celdas abiertas     Suela: Goma/EVA; SRC    Puntera: FLYcap (Composite)    Tallas: 35/47   Mid: 38/47
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A P  Z e r o

F LYc a p

H R O

A i r  M e s h

D o u b l e  L a c e s

H C T

H S A

M e t a l f r e e

D E S I G N ,  D Y N A M I C ,  L I G H T

L a  c h a u s s u r e  d e  s é c u r i t é  d ’ a l l u r e  s p o r t i v e

I n te r p r è te  d e  l ’A D N  d e  L o t to , ST R E E T s e  d i s t i n g u e  d a n s  l e  m o n d e  d e s 
chaussures  de  sécur i té  par  sa  la  légèreté  et  sa  souplesse. Le  système 
Shock Off amortit  les pas et contribue à la protection du pied en dispersant 
l’impact au sol. Inspirée par les modèles les plus sportifs de la marque Lotto, 
la l igne est adaptée pour tous les types d’activités. La Semelle intercalaire 
légère et antiperforation AP Zero lui  confère une extraordinaire réactivité 
sans déroger  aux  normes de sécur i té. Tota lement  dépourvue de p ièces 
métal l iques et incorporant une semelle antibactéries lavable, el le garantit 
l ’hygiène et le confort  même en cas d’uti l isation intense.

STREET interpreta el  ADN de Lotto y  se dist ingue en el  mundo del  calzado 
de t rabajo  por  l igereza y  f lex ib i l idad. E l  s istema Shock–off  amor t igua los 
pasos y contr ibuye a la  protección del  pie, dis ipando el  impacto en el  suelo. 
Inspirada en los modelos más deportivos de la marca Lotto, la l ínea se adapta 
a  cualquier  t ipo de act iv idad. La  p lant i l la  l igera  y  ant iperforación AP Zero 
le  conf iere una extraordinar ia  react iv idad s in  sacr i f icar  los  estándares de 
segur idad.  Ausencia  completa  de par tes  metál icas  no conductoras  y  con 
suela interna ant ibacter iana lavable, garant iza higiene y confort  incluso en 
las condiciones de uso más intenso.

E l  c a l z a d o  d e  s e g u r i d a d  c o n  i m a g e n  d e p o r t i v a
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HROSRCS1P

EMBOUT
PUNTERA

FLYcap (Composite)
FLYcap (Composite)

ANTIPERFORATION
ANTIPERFORACIÓN

Tissu AP Zero
Tejido AP Zero

SEMELLE
SUELA

EVA + caoutchouc HRO
EVA + goma HRO

PLANTAIRE AMOVIBLE
PLANTILLA EXTRAÍBLE Ortholite®

UTILISATION CONSEILLÉE   / USO ACONSEJADO

Industrie 
Industria 

Artisanat 
Artesanado

NORMES  / STANDARD

Logistique
Logística

Protección del talón en 
TPU

Protection du talon en 
TPU 

Empeine en robusta piel 
gamuzada, con aplicaciones 
de materiales técnicos para la 
máxima resistencia

Empeigne en croute de cuir 
robuste avec inserts en 
matériaux techniques pour une 
résistance maximale

HCT - Semelle innovante qui offre un 
amorti maximal et un excellent retour 
de l’énergie de marche

HCT - Suela innovadora que ofrece la 
máxima amortiguación y una óptima 
restitución de la energía de caminata

Air Mesh - Doublure intérieure 
à haute respirabilité extra-
résistante

Ortholite® - Semelle 
de propreté lavable 
et antibactérienne
Ortholite® -
Suela interna lavable y 
antibacteriana

Air Mesh - Forro interno de alta 
transpirabilidad y resistencia

Double Laces - Un double 
lacet pour des changements 
rapides et une touche de style

Double Laces - Doble cordón 
para cambios rápidos y un 
toque de estilo

Metalfree - Totalement dépourvue de 
parties métalliques, pour un maximum 
de confort et une grande liberté de 
mouvement

Metalfree - Ausencia completa de partes 
metálicas no conductoras, para la máxima 
comodidad y gran libertad de movimiento

FLYcap - Embout en 
matériau composite résistant 
à la compression jusqu’à 200 
joules

FLYcap - Puntera de material 
de composite resistente a la 
compresión hasta 200 julios

AP Zero - Semelle 
intercalaire 
antiperforation légère et 
ultrafl exible

AP Zero - Plantilla 
antiperforación, ligera y 
ultrafl exible

HSA - Absorption maximale des 
chocs au niveau du talon

HSA - Máximo poder de 
amortiguación en el talón

Punto Flex -
Dispositif technique spécial 
favorisant la fl exion correcte 
du pied

Punto Flex -
Solución técnica especial que 
permite una correcta fl exión 
del pie

HRO - Semelle en 
caoutchouc EVA – rebords de 
semelle antidérapants SRC et 
résistant à la chaleur

HRO - Suela de EVA suave 
+ suela exterior de goma 
antideslizante. SRC y 
resistente al calor.

Suela diseñada para la 
máxima estabilidad en 
ambientes cerrados

Semelle étudiée pour 
une stabilité maximale 
dans des milieux 
fermés
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STREET · DESIGN, DYNAMIC, LIGHT

STREET
art.L49685 5OJ

STREET
art.L49685 0IZ

STREET
art.L49685 1MY

Asphalt

Grey Opal

Black

Acacia Green

Silver Metal

Grey Cement

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

COLOURS

COLOURS

COLOURS

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Empeine: Piel gamuzada y material sintético       Plantilla: Espuma de PU + EVA      Suela: Goma HRO/EVA    Puntera: FLYcap (composite)    Tallas: 38/47

Empeigne: Croute de cuir et matériau synthétique     Dessous de pied: PU + EVA     Semelle: caoutchouc HRO /EVA    Embout: FLYcap (composite)    Tailles: 38/47 
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A P  Z e r o

A L c a p

S t a b i l i z e r

A i r  M e s h

D o u b l e  L a c e s

H S A

* fi no ad esaurimento scorte* fi no ad esaurimento scorte

F L E X I B I L I T Y ,  F A S T ,  P E R F O R M A N C E

U n  p a s  s û r  e t  l é g e r

U n  p a s o  s e g u r o  y  l i g e r o

Te c h n i q u e  e t  c o m p a c t , J U M P  p ro tè g e  l e  p i e d  s a n s  l ’ a l o u r d i r, g r â c e  a u 
niveau de mise en œuvre maximum des normes de sécurité atteint. Avec 
un embout en aluminium ALcap et une Semelle intercalaire antiperforation 
en t issu technique AP Zero, JUMP al l ie les normes de protection les plus 
élevées au confort, avec l’avantage supplémentaire de la légèreté. Un atout 
supplémentaire de la l igne est la  présence du Stabi l isateur, une structure 
spéciale qui  favorise le mouvement correct du pied même sur les terrains 
les plus accidentés. L’une de nos meilleures interprétations des chaussures 
de sécurité conçues pour les vrais professionnels.

Técnico y compacto, JUMP protege el  pie s in aumentar  el  peso del  calzado, 
g r a c i a s  a l  m á x i m o  n i v e l  a l c a n z a d o  e n  l a s  n o r m a s  d e  s e g u r i d a d . C o n  u n a 
puntera de aluminio ALcap y una plant i l la  ant iperforación de tej ido técnico 
AP Zero, JUMP combina los  más a l tos  estándares de protección y  confor t 
con la  ventaja adicional  de la  l igereza. El  estabi l izador enr iquece la  l ínea, 
una estructura especial  que faci l i ta  el  correcto movimiento del  pie incluso 
en los terrenos más inaccesibles. Una de nuestras mejores interpretaciones 
de un calzado de trabajo para auténticos profesionales.
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SRC SRCS3 S1P

EMBOUT
PUNTERA

ALcap (aluminium)
ALcap (Aluminio)

ANTIPERFORATION
ANTIPERFORACIÓN

Tissu AP Zero
Tejido AP Zero

SEMELLE
SUELA

PU bi-densité
PU doble densidad

PLANTAIRE AMOVIBLE
PLANTILLA EXTRAÍBLE

EVA moulé
EVA moldeada

Renfort anti-usure en microfi bre Œillets métalliques robustes

Triple coutures pour une longévité 
accrue

Costuras triples para una mayor 
resistencia

Ojales metálicos robustos

Semelle en PU double densité 
offrant une résistance maximale à 
l’abrasion et semelle intermédiaire 
plus souple pour un maximum de 
confort 

Suela de PU de doble densidad con 
máxima resistencia a la abrasión 
y entresuela más blanda para el 
máximo confort

Empeigne en cuir nubuck robuste avec 
inserts en en mesh pour les versions S1P

Empeine de Nubuck resistente, con 
aplicaciones de Mesh para la versión S1P.

Air Mesh - Doublure intérieure à 
haute respirabilité extra-résistante

Air Mesh - Forro interno de alta 
transpirabilidad y resistencia

Refuerzo antidesgaste de microfi bra

Double Laces - Un double 
lacet pour des changements 
rapides et une touche de style

Double Laces -Doble cordón 
para cambios rápidos y un 
toque de estilo

AP Zero - Semelle 
intercalaire 
antiperforation légère et 
ultrafl exible

AP Zero - Plantilla 
antiperforación, ligera y 
ultrafl exible

Resaltes profundos y 
autolimpiantes

Crampons profonds 
autonettoyants

Crampons antidérapants 
pour échelle

Resaltes 
antideslizamiento para 
escaleras

Stabilizer - Arc stabilisateur 
à l’intérieur de la semelle 
favorisant un mouvement 
correct du pied

Stabilizer - Arco estabilizador 
en el interior de la suela para un 
movimiento correcto del pie

Punto Flex - Dispositif 
technique spécial favorisant 
la fl exion correcte du pied

HSA - Absorption maximale 
des chocs au niveau du talon

Punto Flex - Solución técnica 
especial que permite una 
correcta fl exión del pie

HSA - Máximo poder de 
amortiguación en el talón

Construcción
Industrie 
Industria

Artisanat
Artesanado

Logistique
Logística

BTP Agriculture
Agricoltura

UTILISATION CONSEILLÉE   / USO ACONSEJADO NORMES  / STANDARD

ALcap - Embout en 
aluminium léger et résistant 
aux chocs

ALcap - Puntera de aluminio 
ligera y resistente a los 
impactos



38 39

JUMP 950 HIGH
art.L49679 1F7

JUMP 925
art.L55266 2AF

JUMP 900 MID
art.L45419 5OK

Tan Sand

Black

Aviator

Yellow

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

COLOURS

COLOURS

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Size: 38/47 

JUMP · FLEXIBILITY, FAST, PERFORMANCE

Asphalt

Black

COLOURS

COLOURS

JUMP 900 MID
art.	L45419 0TD

JUMP 750
art.L57012 5OL

JUMP 750
art.L57012 0TD

Night Olive

Night Olive

Orange

Orange

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

S3 · WATER RESISTANT

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Empeigne: Nubuck et tissu   Dessous de pied: Polyéthylène anatomique + EVA    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC   Embout: ALcap (aluminium)   Tailles: 38/47 Empeine: Nubuck y tejido    Suela interna: Polietileno anatómico + EVA     Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC   Puntera : ALcap (Aluminio)    Tallas: 38/47



40 41

JUMP 750
art.L57012 5OK 

JUMP 700
art.L49678 2AF

JUMP 700
art.L49678 5OJ

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

COLOURS

COLOURS

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Size: 38/47 

COLOURS

COLOURS

JUMP 500
art.	L41761 5OJ

JUMP 500
art.L41761 0TD

JUMP 500
art.L41761 5OK

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

COLOURS

S1P · BREATHABLE

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Size: 38/47 

Aviator

Aviator

Yellow

Yellow

Black

Asphalt

Asphalt

Acacia Green

Night Olive

Orange

JUMP · FLEXIBILITY, FAST, PERFORMANCE
Empeigne: Nubuck et tissu   Dessous de pied: Polyéthylène anatomique + EVA    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC   Embout: ALcap (aluminium)   Tailles: 38/47 Empeine: Nubuck y tejido    Suela interna: Polietileno anatómico + EVA     Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC   Puntera : ALcap (Aluminio)    Tallas: 38/47
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A i r  M e s h

A P  Z e r o

H S A

A L c a p

E S D

L I G H T N E S S ,  F L E X I B I L I T Y ,  C O M F O R T

S p o r t i v e  e t  l é g è r e ,  m a i s  i n f i n i m e n t  r o b u s t e

D e p o r t i v o  y  l i g e r o , p e r o  i n f i n i t a m e n t e  r e s i s t e n t e

Chaussure sportive et attentive aux exigences des travail leurs, le maximum 
en matière de confor t  et  de protect ion. Dans ce domaine, HIT n’a  aucun 
rival. Avec un bout dur en aluminium et un surbout anti-usure en microfibre, 
HIT offre une résistance élevée et  tout  le confort  de 5 mm de largeur en 
plus. La forme de la plante et celle de la t ige sont étudiées pour s’adapter à 
l’anatomie du pied, en l’enveloppant sans le serrer, pour offrir  un chaussant 
extrêmement confortable et une sensation unique de contrôle et de stabilité. 
Les empiècements réfléchissants complètent la longue liste d’avantages de 
la l igne HIT, disponible dans des variantes avec t ige en t issu indémail lable 
Ripstop ou en cuir  nubuck.

Atract ivo deport ivo y  atento a las necesidades de los trabajadores, lo  mejor 
en confort  y  protección. HIT no t iene r ivales en este aspecto. Con puntera 
de aluminio  y  puntera de protección de microf ibra  resistente a l  desgaste, 
o f r e c e  u n a  g r a n  r e s i s t e n c i a  y  t o d a  l a  c o m o d i d a d  d e  5  m m  m á s  d e  a n c h o . 
Además de la  horma de la  planta, la  forma de la  pala también está diseñada 
para adaptarse a la anatomía del  pie, envolviéndolo sin forzarlo, para ofrecer 
un ajuste extremadamente cómodo y una sensación de control  y  estabi l idad 
única. Los insertos refractantes completan la  ampl ia  l ista de ventajas de la 
l ínea HIT, disponibles en var iantes con pala en tej ido ant idesgarro Ripstop 
o en suave piel  nobuk.
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SRC SRCS3 S1P ESD

EMBOUT
PUNTERA

ALcap (aluminium)
ALcap (Aluminio)

ANTIPERFORATION
ANTIPERFORACIÓN

Tissu AP Zero
Tejido  AP Zero

SEMELLE
SUELA

PU double densité + ESD (quelques modèles)
PU de doble densidad + ESD (algunos modelos)

PLANTAIRE AMOVIBLE
PLANTILLA EXTRAÍBLE

PU a cellules ouvertes
PU de celdas abiertas

Semelle d’usure en PU double 
densité offrant une résistance 
maximale à l’abrasion et semelle 
intermédiaire plus souple pour 
un maximum de confort

Suela de PU de doble densidad 
con máxima resistencia a la 
abrasión y entresuela más blanda 
para el máximo confort

Chaussage large 
pour plus de 
confort
Horma amplia para 
mayor comodidad

Air Mesh - Doublure intérieure 
à haute respirabilité extra-
résistante
Air Mesh - Forro interno de alta 
transpirabilidad y resistencia

AP Zero - Semelle 
intercalaire antiperforation 
légère et ultrafl exible

AP Zero - Plantilla 
antiperforación, ligera y 
ultrafl exible

Crampons 
antidérapants pour 
échelles

Crampons profonds 
autonettoyants

Resaltes 
antideslizamiento 
para escaleras

Resaltes profundos y 
autolimpiantes

HSA - Heel Shock Absorber 
Massimo potere 
ammortizzante sul tallone

HSA - Heel Shock Absorber  
Máximo poder de 
amortiguación en el talón

Punto Flex -
Dispositif technique spécial 
favorisant la fl exion correcte 
du pied

Punto Flex -
Solución técnica especial que 
permite una correcta fl exión 
del pie

UTILISATION CONSEILLÉE   / USO ACONSEJADO

Industrie 
Industria 

BTP 
Construcción

Artisanat 
Artesanado

NORMES  / STANDARD

Logistique
Logística

ESD - Electrostatic Discharge
Résistance électrique pour conte-
nir l’énergie statique et protéger 
contre les décharges (quelques 
modèles)

ESD - Electrostatic Discharge
Resistencia eléctrica para contener 
la energía estática y aumentar la 
protección contra el riesgo de sa-
cudidas (algunos modelos)

Renfort anti-usure en microfi bre

Refuerzo antidesgaste de microfi bra

Protección del talón
en TPU

Protection du talon
en TPU

ALcap - Embout en 
aluminium léger et résistant 
aux chocs

ALcap - Puntera de aluminio 
ligera y resistente a los 
impactos
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S3 · WATER RESISTANT

HIT 200
art.211778 5AU

COLOURS

All Black
Acacia Green

Blue Cross

HIT 200 ESD
art.211871 5AK

COLOURS

S3 · WATER RESISTANT

All Black

Asphalt
Silver Metal

HIT 200 MID
art.211777 5AH

COLOURS

S3 · WATER RESISTANT

All Black
Acacia Green

Cool Grey 9C 
All Black
Acacia Green

Cool Grey 9C 

HIT · COLOR, DURABILITY, FASHIONABLE

HIT 200 MID ESD
art.211872 5AK

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

S3 · WATER RESISTANT

HIT 200
art.211778 5AH

COLOURS

All Black

Asphalt
Silver Metal

S3 · WATER RESISTANT

HIT 200 MID
art.211777 5AU

COLOURS

All Black
Acacia Green

Blue Cross

Size: 38/48 Size: 36/48 

Size: 38/48 Size: 36/48 

Size: 38/48 Size: 36/48 

Empeigne: Tissu Ripstop et nubuck     Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC    Embout: ALcap (Aluminium)    Tailles: 36/48 Mid: 38/48 Empeine: Tejido Ripstop y nubuck    Suela interna: PU de celdas abiertas    Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC   Puntera: ALcap (Aluminio)   Tallas: 36/48 Mid: 38/48
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HIT · COLOR, DURABILITY, FASHIONABLE

HIT 400 ESD
art.211870 5AK

HIT 400
art.211779 5AV

COLOURS

COLOURS

HIT 400
art.211779 5AI
S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

COLOURS

All Black
Acacia Green

Cool Grey 9C 

All Black
Acacia Green

Blue Cross

All Black

Asphalt
Silver Metal

Size: 36/48 

Size: 36/48 

Size: 36/48 

Empeigne: Tissu Ripstop et nubuck     Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC    Embout: ALcap (Aluminium)    Tailles: 36/48 Mid: 38/48
Empeine: Tejido Ripstop y nubuck    Suela interna: PU de celdas abiertas    Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC   Puntera: ALcap (Aluminio)   Tallas: 36/48 Mid: 38/48
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E S D

A P  Z e r o

F LYc a p

A i r  M e s h

H S A

M e t a l f r e e

P E R F O R M A N C E ,  A C T I O N ,  B R A V E

S é c u r i t é  a c t i v e

S e g u r i d a d  a c t i v a

La nouvelle l igne RACE est l ’ interprétation du dynamisme et de l ’énergie des 
produits Lotto dans le monde du sport appliqués aux besoins des travail leurs. 
La semelle en polyuréthane bi-densité garant it  à  la  fois  confort, souplesse 
et  durabi l i té. Les embouts FLYcap en matér iau composite, associés au t issu 
a n t i p e r fo r a t i o n  A P  Z e r o  s o n t  u n e  r é p o n s e  c o n c r è t e  p o u r  t o u s  c e u x  q u i 
r e c h e r c h e n t  l a  s é c u r i t é  e t  l a  l é g è r e t é  s a n s  c o m p r o m i s . Av e c  s o n  d e s i g n , 
à  mi-chemin entre le  spor t i f  et  le  new-classic, et  les matér iaux novateurs 
ut i l isés pour l ’empeigne, RACE vise à sat isfaire les goûts et  les besoins de 
tous les travai l leurs.

La nueva l ínea RACE es la  interpretación del  dinamismo y la  energía de los 
p r o d u c t o s  Lo tt o  e n  e l  m u n d o  d e l  d e p o r t e  a p l i c a d a  a  l a s  n e c e s i d a d e s  d e l 
t r a b a j a d o r. L a  s u e l a  d e  p o l i u r e t a n o  d e  d o b l e  d e n s i d a d  g a r a n t i z a  c o n fo r t , 
f lexibi l idad y resistencia al  mismo t iempo. La puntera FLYcap de mater ial  de 
composite, combinada con el  tej ido antiperforación AP Zero, es la  respuesta 
concreta para quien busca seguridad y ligereza sin concesiones. Con el diseño 
que conjuga deport ividad y clasicismo, junto con los materiales innovadores 
u t i l i z a d o s  p a r a  l o s  e m p e i n e s , R AC E  p r e t e n d e  s a t i s f a c e r  l o s  g u s t o s  y  l a s 
necesidades de todos los trabajadores.
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SRC SRCS3 S1P ESD

EMBOUT
PUNTERA

FLYcap (Composite)
FLYcap (Composite)

ANTIPERFORATION
ANTIPERFORACIÓN

Tissu AP Zero
Tejido AP Zero

SEMELLE
SUELA

PU double densité + ESD (quelques modèles)
PU de doble densidad + ESD (algunos modelos)

PLANTAIRE AMOVIBLE
PLANTILLA EXTRAÍBLE

PU a cellules ouvertes
PU de celdas abiertas 

Empeine con materiales 
innovadores para una mayor 
resistencia al desgaste

Empeigne en matériaux 
novateurs pour une plus 
grande résistance à l’usure

Semelle en PU double densité 
offrant une résistance maximale 
à l’abrasion et semelle 
intermédiaire plus souple pour 
un maximum de confort 

Suela de PU de doble densidad con 
máxima resistencia a la abrasión 
y entresuela más blanda para el 
máximo confort

Air Mesh - Doublure intérieure 
à haute respirabilité extra-
résistante
Air Mesh - Forro interno de alta 
transpirabilidad y resistencia

FLYcap - Embout en 
matériau composite résistant 
à la compression jusqu’à 200 
joules

FLYcap - Puntera de material 
de composite resistente a la 
compresión hasta 200 julios

Metalfree - Totalement dépourvue de 
parties métalliques, pour un maximum 
de confort et une grande liberté de 
mouvement

Metalfree - Ausencia completa de partes 
metálicas no conductoras para la máxima 
comodidad y gran libertad de movimiento

Resaltes 
antideslizamiento 
para escaleras

Crampons 
antidérapants pour 
échelle Punto Flex - Dispositif 

technique spécial favorisant 
la fl exion correcte du pied

Punto Flex - Solución técnica 
especial que permite una 
correcta fl exión del pie

HSA - Absorption maximale 
des chocs au niveau du 
talon

HSA - Máximo poder de 
amortiguación en el talón

ESD - Electrostatic Discharge
Résistance électrique pour 
contenir l’énergie statique et 
protéger contre les décharges 
(quelques modèles)

ESD - Electrostatic Discharge
Resistencia eléctrica para 
contener la energía estática y 
aumentar la protección contra 
el riesgo de sacudidas (algu-
nos modelos)

Construcción
Industrie 
Industria

Artisanat
Artesanado

Logistique
Logística

BTP Agriculture
Agricoltura

UTILISATION CONSEILLÉE   / USO ACONSEJADO NORMES  / STANDARD

AP Zero - Semelle 
intercalaire 
antiperforation légère et 
ultrafl exible

AP Zero - Plantilla 
antiperforación, ligera y 
ultrafl exible



54 55

COLOURS

RACE 250
art.213313 5SL Size: 36/48 

Acacia Green

Blue

S1 · NO ANTIPERFORATION MIDSOLE

COLOURS

RACE 250
art.213312 5SL
S1P · BREATHABLE

Size: 36/48 

Acacia Green

Blue

RACE 200
art.L59832 0XH

RACE 200 MID
art.L59833 0XH

RACE 250
art.L59834 0XH

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

S1P · BREATHABLE

COLOURS

COLOURS

COLOURS

Size: 36/48 

Size: 38/48 

Size: 36/48 

RACE · PERFOMANCE, ACTION, BRAVE

RACE 250
art.L59834 2AW

COLOURS

S1P · BREATHABLE

Size: 36/48 

Asphalt

BlackAsphalt

Asphalt

Acacia Green

Acacia GreenAcacia Green

Acacia Green

Empeigne: Action Nubuck, croute de cuir, cuir pigmenté et pull-up     Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC
Embout: FLYcap (Composite)    Tailles: 36/48   Mid: 38/48

Empeine: Action Nubuck, piel gamuzada, piel pigmentada y pull-up   Suela interna: PU de celdas abiertas    Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC
Puntera: FLYcap (Composite)    Tallas: 36/48   Mid: 38/48
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RACE 401
art.L59837 2BL
S1P · BREATHABLE

COLOURS

Size: 36/48 

Asphalt

Grey Glace

RACE · PERFOMANCE, ACTION, BRAVE

Brown Toffee

Brown Toffee

COLOURS

COLOURS

RACE 400
art.L59835 2D6

RACE 400 MID
art.L59836 2D6

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

Size: 36/48 

Size: 38/48

Asphalt

Asphalt

RACE 250 W
art.213311 5SK
S1P · BREATHABLE

COLOURS

Size: 36/42 

Purple Willow

Blue

RACE 401
art.L59837 2D6
S1P · BREATHABLE

COLOURS

Size: 36/48 

RACE 400 MID ESD
art.	L59843 2AZ

COLOURS

S3 · WATER RESISTANT

Size: 38/48 

Black

Asphalt

Brown Toffee

Asphalt

Empeigne: Action Nubuck, croute de cuir, cuir pigmenté et pull-up     Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC
Embout: FLYcap (Composite)    Tailles: 36/48   Mid: 38/48

Empeine: Action Nubuck, piel gamuzada, piel pigmentada y pull-up   Suela interna: PU de celdas abiertas    Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC
Puntera: FLYcap (Composite)    Tallas: 36/48   Mid: 38/48
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RACE · PERFOMANCE, ACTION, BRAVE

RACE 900 MID
art.L59840 2AZ

RACE 901
art.L59841 2AZ

COLOURS

COLOURS

Size: 38/48 

Size: 36/48 

S3 · WATER RESISTANT

S1 · NO ANTIPERFORATION MIDSOLE

COLOURS

RACE 401 ESD
art.L59844 2AZ
S1P · BREATHABLE

Size: 36/48 

Black

Asphalt

Black

Asphalt

Black

Asphalt

RACE 400 ESD
art.L59842 2AZ

Black

S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

Size: 36/48

Asphalt

RACE 900
art.L59839 2AZ
S3 · WATER RESISTANT

COLOURS

Size: 36/48 

Asphalt

Grey Glace

Empeigne: Action Nubuck, croute de cuir, cuir pigmenté et pull-up     Dessous de pied: PU cellules ouvertes    Semelle: Polyuréthane bi-densité; SRC
Embout: FLYcap (Composite)    Tailles: 36/48   Mid: 38/48

Empeine: Action Nubuck, piel gamuzada, piel pigmentada y pull-up   Suela interna: PU de celdas abiertas    Suela: Poliuretano de doble densidad; SRC
Puntera: FLYcap (Composite)    Tallas: 36/48   Mid: 38/48
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SPEED 200
art. 211774

SPEED 400
art. 211776

SPEED · QUALITY, COMFORT, RESISTANCE ·  p. 16

SKATE · STYLE, BEST FIT, YOUNG ·  p. 22

S3 · WATER RESISTANT

S3 · WATER RESISTANT

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

SKATE 
art. L58093 5OS

SKATE
art. L58095 5OS

SKATE
art. L58095 5OZ

SKATE
art. L58094 5OZ

SKATE
art. L58094 5OS

SKATE
art. L58095 5OR

STREET
art. L49685 0IZ

JUMP MID 900
art. L45419 0TD

JUMP 700
art. L49678 5OJ

JUMP HIGH 950
art. L49679 1F7

JUMP MID 900
art. L45419 5OK

STREET
art. L49685 5OJ

STREET
art. L49685 1MY

JUMP 750
art. L57012 5OL

JUMP 750
art. L57012 5OK

JUMP 750
art. L57012 0TD

JUMP · FLEXIBILITY, FAST, PERFORMANCE  ·  p. 34

STREET · DESIGN, DYNAMIC, LIGHT  ·  p. 28

JUMP 500
art. L41761 5OJ

JUMP 500
art. L41761 5OK

JUMP 500
art. L41761 0TD

S3 · WATER RESISTANT

S1P · BREATHABLE

S1P · BREATHABLE

JUMP 925
art. L55266 2AF

JUMP 700
art. L49678 2AF

Size: 38/47

Size: 35/47   Mid 38/47

Size: 38/47

Size: 38/47
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HIT 200 MID ESD
art.	 211872 5AK

HIT · COLOR, DURABILITY, FASHIONABLE  ·  p. 42

S3 · WATER RESISTANT

for more info: www.lotto.it/works

RACE 200
art.	 L59832 0XH

RACE 200 MID
art.	 L59833 0XH

RACE 401
art.	 L59837 2BL

RACE 250
art.	 L59834 2AW

RACE 401
art.	 L59837 2D6

RACE 401 ESD
art.	 L59844 2AZ 

RACE 400
art.	 L59835 2D6

RACE 400 MID
art.	 L59836 2D6

RACE 250
art.	 L59834 0XH

RACE · PERFORMANCE, ACTION, BRAVE  ·  p. 50

S3 · WATER RESISTANT

S1P · BREATHABLE

S1 · NO ANTIPERFORATION MIDSOLE

Size: 36/48   Mid 38/48

HIT 200 MID
art.	 211777 5AU

HIT 200 MID
art.	 211777 5AH

HIT 200 ESD
art.	 211871 5AK

HIT 200
art.	 211778 5AU

HIT 200
art.	 211778 5AH

HIT 400 ESD
art.	 211870 5AK

S1P · BREATHABLE

HIT 400
art.	 211779 5AV

HIT 400
art.	 211779 5AI

RACE 250
art.	 213312 5SL

RACE 901
art.	 L59841 2AZ

RACE 250
art.	 213313 5SL

RACE 250 W
art.	 213311 5SK

RACE 400 MID ESD
art.	 L59843 2AZ

RACE 900 MID
art.	 L59840 2AZ

RACE 400 ESD
art.	 L59842 2AZ

RACE 900
art.	 L59839 2AZ

Size: 36-48   Mid: 38-48



LUNGHEZZA PIEDE cm
LONGUEUR PIED cm
FOOT LENGTH cm
LONGITUD DEL PIE cm

EU

U.K.

U.S.A.

Todos los derechos reservados. 
Está prohibido reproducir cualquier parte de esta publicación con procedimientos mecánicos, fotográficos o electrónicos; está 

prohibido también archivarla, enviarla o copiarla con cualquier otra modalidad sin una autorización escrita. Toda la información y las 
imágenes son indicativas, los productos pueden ser cambiados sin previo aviso y no son vinculantes para el fabricante.

* Fino ad esaurimento scorte.
* Jusqu’à épuisement des stocks.
* While stocks last.
* Hasta el agotamiento de las reservas.

copyright© Lotto Works

Tutti i diritti riservati.
Nessuna parte di questa pubblicazione può essere riprodotta con procedimenti meccanici, fotografici o elettronici né archiviata, 

trasmessa o copiata in altro modo senza precedente autorizzazione scritta. Tutti i dettagli e le immagini sono indicative, i prodotti 
sono soggetti a cambi senza preavviso e non sono vincolanti per il produttore.

Tous droits réservés. 
Aucune partie de cette publication ne peut être reproduite par des moyens mécaniques, photographiques ou électroniques ni 

stockée, transmise ou copiée sous quelque forme que ce soit sans une autorisation écrite préalable. Tous les détails et les images 
sont indicatifs. Les produits sont sujets à des modifications sans préavis et ne sont pas contraignants pour le producteur.

All rights reserved. 
No part of this publication may be reproduced using mechanical, photographic or electronic means, or stored, transmitted or copied 

in any other manner without prior written authorization. All details and images are indicative. Products are subject to change without 
prior notice and are not binding for the manufacturer. 
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SIZE CONVERSION 2016 shoes collection

copyright © Lotto Works

Tous droits réservés.
Aucune partie de cette publication ne peut être reproduite par des moyens mécaniques, photographiques ou électroniques, ni 

être stockée, transmise ou autrement copiée, sans autorisation écrite préalable. Tous les détails et les images sont indicatifs et 
n’engagent pas le fabricant, tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis.

copyright © Lotto Works

Todos los derechos reservados.
Está prohibido reproducir cualquier parte de esta publicación con procedimientos mecánicos, fotográficos y electrónicos; está 

prohibido también archivarla, enviarla o copiarla con cualquier otra modalidad sin una autorización escrita. Toda la información y 
las imágenes son indicativas, los productos pueden ser cambiados sin previo aviso y no son vinculantes para el fabricante.
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